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PRANEŠIMAS DĖL „I/A“ PUNKTO 

nuo: Tarybos generalinio sekretoriato 

kam: Nuolatinių atstovų komitetui / Tarybai 

Dalykas: Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Vietnamo Socialistinės 
Respublikos laisvosios prekybos susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos 
vardu 

- Priėmimas 

Tarybos sprendimas dėl Europos Sąjungos ir Vietnamo Socialistinės 
Respublikos laisvosios prekybos susitarimo sudarymo 

- Prašymas gauti Europos Parlamento pritarimą 
  

 

Belgijos Karalystės ir Ispanijos Karalystės pareiškimas dėl Europos Sąjungos ir Vietnamo 

Socialistinės Respublikos laisvosios prekybos susitarimo pasirašymo Europos Sąjungos 

vardu 

 

Belgija ir Ispanija palankiai vertina Europos Sąjungos ir Vietnamo Socialistinės Respublikos 

laisvosios prekybos susitarimą ir norėtų pakartoti, koks svarbus šio Susitarimo prekybos ir darnaus 

vystymosi skyrius, įskaitant įsipareigojimus Tarptautinės darbo organizacijos (TDO) pagrindinių 

principų ir konvencijų srityje. Iš tikrųjų itin svarbu, kad prekybos susitarimais būtų veiksmingai 

prisidedama prie darnaus vystymosi, laikomasi pasaulinių standartų ir užtikrinamos vienodos 

sąlygos. 
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Šiuo atžvilgiu Belgija ir Ispanija palankiai vertina tai, kad 2019 m. birželio 14 d. Vietnamo 

Nacionalinė Asamblėja priėmė rezoliuciją, patvirtinančią Vietnamo prisijungimą prie 

TDO konvencijos Nr. 98 dėl kolektyvinių derybų, taip pat tai, kad vyksta debatai dėl naujo darbo 

kodekso. Po susitarimo pasirašymo Belgija ir Ispanija toliau stebės, kaip įgyvendinamas Susitarimo 

prekybos ir vystymosi skyrius. Belgija ir Ispanija tiki, kad Vietnamas laikysis įsipareigojimo 

ratifikuoti likusias pagrindines TDO konvencijas Nr. 87 ir Nr. 105 ir užtikrins jų veiksmingą 

įgyvendinimą. 
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